
 

 

                            

 2020 年 １月 18 日発行 第 32 号  

    ワシントン日本語学校  

    校長   森  宏 介 

    
    [ワシントン日本語学校事務局]  

HOT LINE (301)962-7415  
TEL  (301)962-7410   
FAX  (301)962-7411  

 

 

  Ｗａｓｈｉｎｇｔｏｎ Ｊａｐａｎｅｓｅ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｓｃｈｏｏｌ 

      ワシントン日本語学校  

   

 

mail:wjls@wjls.org http://www.wjls.org/ 

 

 

問題：次の慣用句の正しい読み方を書き、意味を線でつなぎなさい。 

熟 語       読 み 方            慣 用 句 の 意 味 

猫に小判    （ねこに       ） ・  ・ 狭い土地や場所のたとえ 

  猫の手も借りたい（ねこの       ） ・  ・ 価値が分からない者に何を与えてもむだである 

  猫可愛がり   （ねこ        ） ・  ・ 忙しいので誰でもいいから助けてほしい 

猫の額     （ねこの       ） ・  ・ ひたすら愛を注ぐこと 甘やかすこと 

《解答は次々回》 

 

令和２(2020)年度 

 

入園・入学説明会が、下記の日時に開催されます。 

すでに、お知らせしましたが再度ご通知いたします。 

１．小学部１年生入学説明会 １月２５日 

〇場所 カフェテリア１  

〇日程・内容   ９：５５～１２：００ 

① 受付        ９：３５～ 

 ② 学校説明１（全員） ９：５５～１０：２０ 

 ③ 学校説明２（新規）１０：２０～１０：３０ 

 ④ 授業参観 （新規）１０：３５～１０：５５ 

 ⑤ 面接（新規）   １１：００～１２：００ 

 

２．幼稚部入学説明会 ２月 １日 

〇場所 カフェテリア１ 

〇日程・内容   ９：５０～１１：５５ 

① 受付        ９：３５～ 

 ② 学校説明      ９：５０～ ９：５８ 

 ③ 保護者当番等説明  ９：５８～１０：１０ 

 ④ 活動参加     １０：１５～１０：３５ 

 ⑤ 面接       １０：４０～１１：５５ 

 

1 月 7日(火)は、午後より降雪に見舞われ、事務局

のあるホーリークロス校も午後から休校。翌8日(水)

も 2時間遅れの授業開始となりました。 

その後は暖かな日々が訪れ、13 日の授業日は 68℉

にも達しましたが季節はやはり冬。今週末から来週

にかけては、気温が低下し、本日は雪の予報も出てお

り心配されます。 

今後、教育活動が雪による気象状況に左右される

場合は、下記のいずれか又は、複数による緊急情報を

発信致します。皆様におかれましては、それぞれでご

確認の上、対処していただきますよう、お願いいたし

ます。 

  ① ＭＭＳ会員管理ｼｽﾃﾑからの一斉メール 

  ② ﾎｯﾄﾗｲﾝ 301-962-7415 ③ ﾎｰﾑﾍﾟｰｼﾞ 

  ※非常時のみ、緊急連絡システムでメー

ル及び電話をする場合があります。 

 

http://www.wjls.org/


2 3 日本へご帰国？　クロネコヤマトの選べる３つの引越プラン 1 

資材のご提供、荷造り、輸送まで全て含まれているサービスです。

お客様とお打ち合わせの上、原則取り決めたお時間帯で作業致します。

お引越の際には日本語が話せるスタッフがお伺い致します。

急なご要望にも日本語で対応いたします。。

お引越後のお掃除、譲渡家具の配送も承ります。

トラッキングでお荷物の輸送状況を確認できます。

日本以外の世界中へのお引越についてもご相談ください。

KURONEKO

各サービスの詳細はウェブサイトでご覧いただけます。

お荷物の少ない方や、留学後の帰国に最適！

すぐに必要ではない
お荷物は船便で割安に

必要なものを
最短の所要日数でお届け

学生、個人、お荷
物の少ない方に

最適！

自分で梱包の格
安引越プラン

◎箱やテープなどの梱包資材は弊社にてご用意致します。
◎荷造り・書類作成・日本での荷解きはご自身でお願いします。
◎手配の打ち合わせは日本語でサポート致します。
◎お荷物量に応じて４コースからお選び頂けます。
    箱の組み合わせは自由です！
◎所要日数はお荷物引取り後、「単身プランSea」は、50～60日程。
　「単身プランAir」は、7～10日程。　
　※どちらのプランもお客様が日本に到着後の配達となります。

1 

2 

3 

　　ご家族でお引越は任せてらくらく！　
　　　　　　　　　 　

米国ヤマト運輸 ワシントンDC支店　
113 Executive Dr. Suite118, Sterling, VA 20166
Email : wasoperat@yamatoamerica.com
TEL : (703)-435-4377

ここに掲載されている会社・団体を利用したことによって生じたいかなる損害に対しても、ワシントン日本語学校管理運営委員会は一切責任を負うものではありません。

http://www.yamatoamerica.com/moving/move_rakuraku.aspx
http://www.yamatoamerica.com/moving/move_tanshin.aspx
http://www.yamatoamerica.com/moving/move_tanshin_air.aspx
http://www.yamatoamerica.com/
http://www.yamatoamerica.com/
http://www.yamatoamerica.com/Home/Inquiry/
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解答：犬の遠吠え （いぬのとおぼえ） 弱い者が空いばりしたり人を非難したりすること 

   犬も食わない（いぬもくわない） だれも好きではないこと だれもとりあわないこと 

   犬と猿   （いぬとさる）   仲が悪いことのたとえ 

  犬に論語  （いぬにろんご）  どのように説いて聞かせてもむだなこと 

解説：犬の遠吠え。「臆病な犬ほどよく吠える」と言われる。遠吠えをする犬と臆病な人を重ね合わせた言葉

である。犬も食わない。犬は何でも食べる。ひるがえって、誰もとりあわないこと。例文としては、「夫

婦喧嘩は犬も食わぬ」があげられる。犬と猿。英語で仲が悪いとされる動物の代表は Cat and Dog だが

日本語ではなぜか犬と猿だ。この由来には諸説がある。例文としては、「二人の間には口論が絶えない。

まさに犬と猿だ」をあげておきたい。犬に論語。論語は儒教の中心となる教え。類似の意味をもつ慣用

句に「猫に小判」「豚に真珠」等がある。 

「はなみずき 27 号（2019 年 11 月 23 日発行）」に掲載したクイズの解答です。 

 

 

フィラデルフィア日本人会 東和エッセイコンテスト 

 

 

最優秀賞      高等部 1年 前山 春奈 さん 

「私のリーダーシップ体験」  

在ニューヨーク   高等部 1年 住井 円香 さん 

日本国総領事館賞  「魔法が解けたあとで」私が考える異文化の壁 

講談社 USA           高等部 1年 向山 理子 さん 

パブリシング賞   「異文化の中で自分を探す」 

浅倉賞       高等部 2年 八代 有希 さん 

「譲り譲られる関係」 

12 月 23 日、ファンドレイズ企画のひとつとして、本校生徒

が世界銀行を訪問しました。 

参加した子どもたちは、世界銀行日本代表理事代理西方建一

氏のご挨拶やスタッフの皆様による「教育」「農業」「環境問題」

「気候変動」「防災」「フィンテック」等、11項目の業務説明に

耳を傾けました。その結果、「豊かになった日本は困っている

国の力になることが大切である」という考えに至ったことでし

ょう。 

今、世界は国連を中心に、貧困の解消など 17 の目標実現を

目指しています。世界銀行の業務を一言でくくれば「持続可能

な開発」。そのためのグローバルなしくみと世銀現地スタッフ

のローカルな働きを学ぶことができたことは子どもたちにと

って大きな収穫となりました。 

世界銀行 

今、世界は国連を中心に貧困の解消など 17 目標の実現を目
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って大きな収穫となったことでしょう。 

 

 




